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BILL 25 

An Act to Amend the 
Highway Act 

1996 

Her Majesty, by and with the advice and consent 
of the Legislative Assembly of New Brunswick, 
enacts as follows: 

1 Section 43 of the Highway A et, chapter H-5 of 
the Revised Statutes, 1973, is amended 

(a) by repealing subsection (1) and substitut
ing the following: 

43(1) The Minister, with the approval of the 
Lieutenant-Governor in Council, may make regu
lations 

(a) prohibiting or regulating the erecting, 
maintaining, posting, painting or exposing of 
advertisements upon or within 

(i) one hundred fifty metres from the near 
edge of the travelled portion of any highway 
that is inside the limits of any city or town 
and is designated as a level I or level II con
trolled access highway under subsection 
38(1 ), 

(ii) five hundred metres from the near edge 
of the travelled portion of any highway that 
is outside the limits of any city or town and 

PROJET DE LOI 25 

Loi modifiant la 
Loi sur la voirie 

Sa Majeste, sur !'avis et du consentement de 
l'Assemblee legislative du Nouveau-Brunswick, 
decn!te: 

1 L'article 43 de la Loi sur la voirie, chapitre H-5 
des Lois revisees de 1973, est modifie 

a) par l 'abrogation du paragraphe (I) et son 
remplacement par ce qui suit: 

43(1) Le Ministre peut, avec \'approbation du 
lieutenant-gouverneur en conseil, etablir des reg\e
ments 

a) interdisant ou reglementant \'erection, 
\' entretien, I' affichage. la pein tu re o u I' exposi
tion de publicites sur toute route ou a mains de 

(i) cent cinquante metres du bord proche 
de la partie servant a la circulation de toute 
route qui est a l'interieur des limites de toute 
cite ou ville et qui est designee comme une 
route a acces limite de niveau I ou de niveau 
II en vertu du paragraphe 38(1), 

(ii) cinq cents metres du bord proche de la 
partie servant a la circulation de toute route 
qui est a l'exterieur des limites de toute cite 
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is designated as a level I or level 11 controlled 
access highway under subsection 38(1), and 

(iii) one hundred fifty metres from the near 
edge of the travelled ponion of any highway 
that is outside the limits of any city or town 
but is not designated as a level I or level II 
controlled access highway under subsection 
38(1 ); 

(b) prescribing a method of identifying any 
advertisement erected or maintained in confor
mity with this Act; 

(c) respecting the payment or the non-pay
ment of compensation or costs in relation to 
the destruction , removal, relocation or disposal 
of advertisements, changes respecting adver
tisements or the cancellation of permits issued 
respecting advertisements, including respecting 
the procedure for the collection of any such 
costs. 

(b) by repealing subsection (6) and substitut
ing the following : 

43(6) If any advertisement is erected, main
tained, pasted, painted or exposed contrary to this 
section or the regulations made under this section 
or if the Minister is satisfied that any advertise
ment constitutes an immediate hazard that inter
feres with safe use of a highway, the Minister may, 
with or without notice to any interested person, 
remove the advertisement or cause it to be re
moved by the officers, agents or servants of the 
Minister, and the Minister and those officers, 
agents or servants have for that purpose full power 
and authoriTy to enter into and upon any land or 
building with or without the consent of any inter
ested person to dispose of the advertisement in ac
cordance with the directions of the Minister. 

2 This Act or any provision of it comes into 
force on a day or days to be fixed by proclama
tion. 

2 

ou ville et qui est designee comme une route 
a acces limite de niveau I ou de niveau II en 
vertu du paragraphe 38( I), et 

(iii) cent cinquante metres du bord proche 
de la partie servant a la circulation de toute 
route qui est a l'exterieur des limites de toute 
cite ou ville m a is qui n 'est pas designec 
comme une route a acces limite de niveau I ou 
de niveau II en vertu du paragraphe 38(1); 

b) prescrivant un mode d' identification de 
toute publicite erigee ou entretenue en confor
mite de la presente loi; 

c) concernant le paiement ou le non-paiement 
de l'indemniu~ ou des couts relatifs a la destruc
tion, a l'enlevement, au demenagement ou a 
\'elimination de ces publiciH!s, relatifs aux 
changements concernant les publicites ou rela
tifs a l'annulation des pennis delivres a l'egard 
des publicites, y compris concernant la proce
dure a suivre pour percevoir ces couts. 

b) par /'abrogation du paragraphe (6) et 
son rempfacement par ce qui suit: 

43(6) Lorsqu' une publicite est erigee, entretenue, 
collee, pelnte ou exposee au mepris de la presente 
loi ou des reglements etablis en application du 
present anicle ou que le Ministre est convaincu 
qu'une publicite constitue un danger immediat 
pour la securite d 'une route, il peut, avec ou sans 
avis a tout interesse, enlever ou faire enlever ceue 
publicite par ses agents, mandataires ou emptoyes; 
le Ministre. ses agents, representants ou employes 
ont, a cette fin, plein pouvoir et autorite pour en
trer sur tout terrain ou dans tout batiment, avec 
ou sans )e consentement de toute personne interes
see, et se debarrasser de la publicite comme le Mi
nistre I' ordonne. 

2 La presente loi ou l'une quelconque de ses dis
positions entre en vigueur a la date ou aux dates 
fixees par proclamation. 
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EXPLANATORY NOTES 

Section 

(o) Regulation-making authority is added m relallon to 
advertisements upon or within certain distances from the 
near edge of the travelled portion of certain highways, a 
provi sion is added in relation to payment or non-payment 
of compensation or costs respecting advernsemcnts and 
consequential amendments are made to the existing provi
sion. The existing provision is a5 follows: 

43(1) The Minister, with the approval of the Lieutenant-Gov
ernor in Council , may make regulauons 

(a) prohibiling or regulating the erecting, maimammg, 
posung. painting or exposing of advertisements upon or 
within one hundred fifty metres from the centre line of the 
travelled portion of any highway outside rhe limits of any 
city or town. and 

(b) prescribing a method of identifying any advertisement 
erected or maintained in conformity wtth this Act. 

(b) The existing provision is as follows: 

43(6) Where any advertisement is erected, mainlained, 
pasted, painted or exposed contrary to the regulations made 
under this secuon and the Min..ister is sansfied that it consti· 
lUtes an immediate hazard that interferes with safe use of a 
highway, then the Minister may, with or without notice to any 
person Interested therein . remoYe or cause the advertisement to 
be removed by hls officers, agents or servants and the Minister, 
his officers, agents or servants have for that purpose full power 
and authority to enter into and upon any land or building with 
or withoul the consent of any person interested therein to dts· 
pose of the advertisement as the Minister directs. 

Section 2 

Commencement provision . 

3 

NOTES EXPLICATIVES 

Article I 

o) Des dispositions habihtantes du pouvoir reglcmemaire 
soot ajoutees relativement aux publicites sur la partie ser
Yant a la circulation de cenaines routes OU a moins de cer
tames distances du bord proche de la partie servant a la cir· 
culation de ces routes; unc disposition est ajoutee 
relativement au paiement ou au non-paiement d'une in
demnite ou aux frais concernant les publicitcs; et des mo
difications correlatives soot faites a la disposition actuelle. 
La disposition actuelle se lit comme suit : 

43(1) Le Ministre peut. avec }'approbation du lieutenam-gou
verneur eo conseil. etabli r des reglement s 

u) interdisant ou n!glementant !'erection , l' entrctien, l'af
fichagc, la peinture ou I' exposition de pubUcites, en dehors 
des limites de toute cite ou ville, sur route route et a moins 
de cent cinquante metres de la ligne centrale de la panie de 
celle-ci servant a la circulation, et 

b) prescrivant un mode d'identificalion de toute publicite 
erigce ou entretcnue en conformite de la preseme loi . 

b) La disposition actuelle se lit eo m me suit: 

43(6) Lorsqu'une publicite est erigee. entretenue, collcc-. 
pemte ou exposee au mi:pris des ri:glements etablis en apphca
non du present article et que le Ministrc ec~t convaincu qu "cllc 
constitue un danger immediat pour la si:curite d'une route, il 
peut, avec ou sans avis a tout interesse, enlc:ver ou faire enlever 
cette publicite parses agents, mandataires ou employes; le Mi
rustre, ses agents, representams ou employes om, a cette lin . 
plein pouvoir et autorite pour entrer sur tout terrain ou dans 
tout batiment, avec ou sans le consentement de route personne 
intcress~e. et se debarrasser de la publicite comme le Min..istre 
l'ordonnc. 

Article 2 

Entree en vigueur. 


